
Marjanig (in der Version von Storlok) 

 

O, lakait ho troadig, Marjanig ma dousig, 

O, lakait ho troadig ‚tal kichen ma hini 

Ni vo troadig hon daou 

Ken... ma teuy an Ankou 

Da zispartiañ a’chanomp hon daou! 

 

2. ... ho karig... 

3. ...ho klinig... 

4. ... ho morzhedig... 

5. ... ho kofig... 

6. ... ho pruchedig... 

7. ... ho pennig... 

 

Körperteile... 

...sind im Bretonischen Domäne des Duals, der mit den Präfixen daou- (m) und div- (f) 

gebildet wird. 

z.B. 

Singular  Dual     Plural 

lagad (m) „Auge“  daoulagad „Augen einer Person“  lagadoù „(mehr als zwei) Augen“ 

glin (m) „Knie“   daoulin „Knie einer Person“   glinoù „(mehr als zwei) Knie“ 

dorn (m) „Hand“ daouarn „Hände einer Person“  dornioù „(mehr als zwei) Hände“ 

droad (m) „Fuß“ daoudroad „Füße einer Person“ treid „(mehr als zwei) Füße“ 

gar (f) „Bein“   divhar „Beine einer Person“   garioù „(mehr als zwei) Beine“ 

bronn (f) „Brust“ divronn „Brüste einer Person“  bronnoù „(mehr als zwei) Brüste“ 

skouarn (f) „Ohr“ divskouarn „Ohren einer Person“ skouarnioù „(mehr als zwei) Ohren“ 


